
Po l i t i ka i , közgazdaság i és társadalmi újság 
Klömattal irik: 

too len, Mlévre 60 lem, n w w l t m 35 !•*. 
• Rajt M&m ara a 1—••••>••> « 

B 9lŐB BES"kSSEtd: 
t o m p a nAsznő 

Szerkc ttóeésr és kiadóhivatal: 
Bulevardul Regei* Ferdinánd (Eo utb-utoM) 

Telefonsaim:  34. 
Megjelenik minden vasárnap. • — 

14. 

Szomorú búcsúztatót 
sir aa öreg Szeot Miklós harang öblös, 
Mélabái hangjával a fájdalmak,  sr.ea-
vedéaek, földrengések  nagy eaztcndejé-
aek a sírjánál. Ezt kongatnak a falak 
kisebb harangjai is. Elpárentálja a pap 
la a nagy halottat, amely immár a tör-
ténelemé, azokkal a nagy szenvedések-
kel, fájdalmakkal  és karéi irőmmel, 
amiket hozott az emberiségre. 

É« mi itt álluok as ujízülöttnak 
a bö'ceőjénál, itt állunk as újévnek 
kfssöbén  sóvárgó vágyakozással, >r6a 
'kitté! éi tortH&k job&rafordulásának 
bizakodó reménykedésével. Hangzik az 
«mbsrek jókívánsága egymásnak: bal-
iogabb ujesztendőt! 

Igen, boldogabb esztendő után só-
várog mindenki. Do a boldogságbor: 
nem elég ctak as ajkakról elröppenő 
jókivárság. Ennek a valóraválása-
ért tettakkol ii kell munkálkodnunk, 
•art kétségtelen, hogy nagyjibaa 
•lyan lese as ujeazteadő, amilyenaak 
mi akarjuk. Egy dolgos, munkás nép 

számára minden esztendő hoz valami 
jét, valami szépet, valami felemelót. 
Ha kiirtják szívünkből a gyűlölet szik-
ráját, ha karunkat sem embertársaink 
ellea emeljük, hanem izmainkat közös, 
egymást támogató, fajunkat  emelő 
munkára feszitjük,  akkor már saegte 
remtett&k a boldogság alapját. A be-
csületes munkán, legyen az testi, vagy 
szellemi munka, ott van »z Isten ál-
dása. A beeaületes munka kiváltja a 
lélak nyugalmát i mi egyéb a lélek 
békája, mint a boldogság. 

A magyarság Románia legmüvel 
tebb államfenntartó  eleme, mondotta 
a napokkan egyik jézauitéletü román 
politikus. Hogy továbbra is ilyenek-
nek akarunk-e maradni, az most a be-
álló ujesstendőkea döl el. Ha a mun-
kás kezünkkel téglákat hdrdunk kul 
tarintézményeiák alátámasztásához. ha 
megtakarított fölöslegünkből  áldozunk 
fajunkért,  .ha nem hagyjuk nyomorogni 
a kultura nipszlmo'siit, akker méltók 
leszünk áldozatos szivü nagy elődeink-
hez s akkor az újév boldogságot-hozó 
lesz agy az egyesekre, mint a közre 
nézve egyaránt. 

Előterjesztése 
Pál látván szenátornak a népkisebb» 
séf  nevében iakolal ügyekben 
a aépkisebbségi miniszter elfftt*) 

A 100,088—923. sz. alatt az elemi 
•Hatásra vonatkozólag kiadott rendelet 
általános rendelkezésének 4. pontja 
tiltja mis vallású és nyelvű tanulók-
lik a felekezeti  iskolába való felve-
vését. Ez a rendelkezés törvénytelen, 
sérelmes minden irányban és ellenke-
dik azzal az elvvel, hogy mindenki ott 
tanulhat, ahol neki tetssik, csakhogy 
járjon iskolába. Ez a rendelkezés azon-
iái törlendő, annál is inkább, mert 
nyilvánvaló, hogy az állami iskolát 
akarja benépesiteni a felekezeti  iikola 
rovására, peáig a nyilvános jellegű is-
kslák mind egyenlő jeguak kell, hogy 
legyenek. 
^ A főigazgatók,  erra a rendelke-
zésre való hivatkozással, a más vallású 
tanulókat átrendelték a felekezeti  is-
kolából az állami iskolába, holott a 
miniszteri rendelet megengedi, hogy 
akik valamely iskolában megkezdették 
tanulásukat, azt ott folytathatják  Is. 
Sót uj tanulók is vehetők fel  kérelme-
zés alapján. A főigazgatóknak  a ren-
delkezése megsemmisítendő, az átren-
delt tanulók visezaboeeátandók, vagy 
legalább is szabadságukra bízandó, 
kogyha vissza akarnak menni, visssa 
mehessenek abba az iskolába, ahol ed-
dig jártak. 

Ugyancsak ezen rendelet különle-
ges rendelkezéseinek 1. pontja szerint 
a népkisebblégi tannyelvű felekezeti 

*) Mivel a eépkiiebbiégi minisitert mir 
légebb idl éta várjuk, de még nem jött meg, 
Fél uenáter eien éi még egy mái legkfiielibb 
kfalendS  előterjesztést bfckaldötte  hoziá Bu-
ktreatbe. Bek&ldOtte u iskolára vocatkezét 
Ángktlesch  kOiekUtáaflgyi  miniszternek is, akit 

ké 21-án ide vártuk, de asm jatt meg. 

iskolákban az ellő és második osztá-
lyokban napi egy érában, a harmadik 
és negyedik osztályokban pedig napi 
két órábaa a román nyelv románul ta-
nítandó. 9z a rendelkezés törvénytelen 
és mindenki tudja, hogy a lehető leg-
nagyobb pedagógiai és didaktikai bot-
lás : hat-hét esztendős gyermektől, aki 
még a saját nyelvén sem tud, iskolá-
ban idegen nyelvnek a tanulását kí-
vánni, nem is a saját, hamm idegen 
nyelven. Íz tehát azonnal elejtendő. 
Ugyanezen pont szerint, Románia föld-
rajza és történelme román nyelven ta-
aitandó. Ez is törvécytelen és pedagó-
giai és didaktikai tévedés is a tanulást 
olyan nyelven kívánni, amit a tanuló 
még nem tud, mert ez kizárja, hogy 
magából a tantárgyból képes legyen 
megtanulni azt, amit különben meg 
kellent tanulni. Tehát ezeknek a tár-
gyaknak a tanulása sem kívánandó ro-
mán nyelven, hanem az illető iskola, 
illetve ifjugág  tannyelvén. 

Ugyanezen rendelet 4. pontja sze-
rint, a felekezeti  ianitók az 1924 évi 
augusztus 16 tői szsptember l-ig ro-
mánul vizsgát kötelesek tenni a román 
nyelvből, a történelemből, földrajzból  és 
alkotmánytanból. Íz rövid idő arra, 
hogy annyira megtanulhassanak romá-
nul, hogy a vizsgát román nyelven te-
hessék. Miért is vagy az időt meg kel-
leoe hosszabbítani, vagy megengedni, 
hogy a vizsgát, aki akarja, saját anya-
nyelvén tehesse. 

Ugyanezen rendelet szerint, ahol 
nivesen olyan tanitó, aki képes romá-
nul előadni, a felekezeti  iskola kérheti 
a minisztériumtél állami tanitó dele-
gálását. Nálunk csaknem mindenik is-
kolához szükség lenne ilyen tacitóra. 
De honnan adja ezeket az állam, ami-
kor az államnak sincs elegendő tani-
tója ? és ki fizeti  ezeket a tanítókat ? 
A felekezet,  amely a saját tanítóját 
iám tudja fizetni? 

A 100,090—928. sz. alatt a közép-
iskolai oktatásra vonatkozólag kiadott 
rendelet különleges resdslkezésének 1. 
poutja, amely szerint, némely tárgyak 
román nyelven tanitandék, a népkisebb-
sígi iskolákban, törvénytelen, pedagó-
giái és didaktikai tévedés. 

A 2. post, hogy a felekezeti  is-
kolába csakis a saját felskezetebeii  jár-
hasson, törvénytelen és ellenkezik a 
ezabadiskolázás elvével, emellett na-
gyon sérelmes és káros a helység la 
kosságára. Is csakis as állami iskola 
érdekében tett rendelkezés. 

A 4. pont alatt tiltott koedukáció 
ellen elvileg nincs észravétel, gyakorlati 
szempontból azonban nagyon sérelmes. 

Az 5. pont tiltván magántanulók-
nak iskoláinkba való fölvételét,  ez tör 
véaytelen és nagyon sérelmes, ami ha-
tályon kivül helyezendő. 

A 7. pont szerint némely tárgya-
kat csakis romácal tudó tanárok ta-
níthatnak, ami törvénytelen is, séral* 
iras is. Ahol nincsenek románul tudó 
tímárok, oda az államtól kérhetők erre 
ats évre. De ezeket ki fizeti?  A fele-
kezet erre nem képes. 

A 8. pont szerint, a tanárok 1924 
augusztus 15 tői szeptember l-ig ro 
mán nyelven vizsgát kell, hogy tegye-
nek. Ez nagyon rövid idő. 

10, 11, 12. A népkisebbaégi is-
kolák tannyelve as illető kisebbség 
nyelv* lévén, ügykezelése is ezen ve-
zetendő; az állam nyelve lehet vele 
párhuzamos. 

11. A felekezeteknek  iskolájnk fe-
lett autonómiájuk lévén, az állam kép 
viselői a rendelkezéseket az iskolák-
nak csak felekezeti  főhatóságuk  utján 
adják ki. -

14. A tantervet, rendtartást és 
fegyelmi  szabályzatot az autonom fe-
lekezeti főhatóság  állapítja meg, de a 
miniszternek jóváhagyás végett be-
mutatja. 

* * 

Ugy az elemi, mint a középisko-
lák a törvény szerint államsegélyben 
véezeiitecdők. 

Ugy & tanítók, miét a tanárok 
nyugdíjjogosultsága rendezendő, hogy 
az idősebbek mehessenek nyugdíjba. 

Iskoláinkat ezidő szerint magunk 
tartván tenn a hívek hozzájárulásából, 
ez ellen az állami közegek ne agitál-
janak, hanem az állam inkább támo-
gasson azok beszedőiében. 

Iskoláink az állam nyilvános el-
lenőrzése alatt állanak, de azokat az 
állam kiküldöttei apró észrevételekkel 
ne zavarják és na keressenek mester-
ségesen ürügyet azok bezárására. 

Ki kell mondanuek nyílt őszinte* 
séggel, hogy nálunk, a felekezeti  isko-
lák mellett a magyar állami Iskolák 
fölöslegesek,  de mert kezdet óta meg 
voltak és derekas&n működnek, ellenük 
észrevételt nem tesz&nk. 

Azoüban csak a napokban egész 
észrevétlenül beállított román nyelvű 
lyceulnak itt semmi érteima sinea és 
mert erőszakolják annak a benépesíté-
sét, az reáak nézve annyira aérelmes 

ügy, hogy tulajdonképpen tiltakoznunk 
is kellene ellene. 

Mivel a mi híveinknek fisető  ké-
pessége a mi iskoláinkra nagyon igénybe 
van véve, a mi híveinktől az állami 
iskolákra ne kéressék, illetve szedes-
sék semmi. 

Az áli&mi iskolákban tanitó hit-
oktatók megfelelőiig  dijaztassanak az 
illető iskolától. 

Mivel Erdélyben az iskola az egy-
házak ősi autonómiájából fejlődött  és 
mindenik egyháznak meg volt és meg 
van a saját iskolája, itt általában as 
iskolaügy az állami kormányzat részé-
ről erre való tekintettel kezelendő s 
akkor békéB nyugalom le?z, ami a kul-
turális fejlődésre  nemesak kívánatos, 
bane szükséges. 

A e»* » 
JOVO. . . . AmidSn láti a váróit» 
sir* a s e n . . . 

As egyházi szónokok kőzött olvas-
tam volt kezdő psp boromban egyik 
kiváló szónoknak ily cimü egyházi be-
Bzédét: „Jézus könnyez a jövendőn", 
melyben az a gondelat volt kifejezve, 
hogy Jézus, midőn az Olajfák  jegyé-
ről meglátta Jeruzsálem városát » ' 
merve a város lakói romlásnak indl 
erkölcseit, s ama megátalkodott ma-
kacsságát, hogy nem hallgattak a 
Jézus figyelmeztető,  intő szavára, biz-
tosra látta jövendő pusztulását és 
megsiratta. 

Valami ilyenforma  bánatos érzét 
vesz erőt az én lelkemen is, midőn 
népem, székely fajom  jövendőjét né-
zem. Én határozott visszaesést látok, 
vallás-erkölcsi élet tekintetében a faj-
ban. Sokáig figyeltem  e jelenségeket, 
mig arra határozt&m magam, hogy 
szóvá teszem. Azt is figyeltem,  hogy 
egyes vidékekre határolt jelenség-t 
ez, vagy pedig általános. S ez utóbbi-
ról győződtem meg. Ezért megkísére-
lem — most még idejekorán — fel-
emelni kérő szavamat a faj  vezetői-
hez, a nép jobbjaihoz, hátba nem lesz 
szavam „kiáltó szó" a pusztában. 

A közpéldaszó azt mondja: „a 
mult a jövő tükre", de minden hason-
latban van több, vagy kevesebb sánti-
tás. Áll ez a most emiitett hasonlatra 
ii, abban a vonatkozásban, melyet itt 
emlit6ni fogok.  A székely nép vallás-
erkölcsi jelene nem azt a multat tük-
rözi, melyet apáink élete mutatott. 
Milyen más és lelket megmozgató val-
lásos élet volt az, amelyet a székely 
nép életében láttunk âz apák idejében, 
mint. amilyen ma van. 

Nézzünk meg egy vsa 
napot a székely községek életében. A 
harangok szólnak, hívják a falok  né-
pét a templomokba, üe olyan kevesen, 
gyéren szállingóznak az emberek. A 
biblia szavai szerint: Ksirnalt  a Sión-
tiah utai,  mert kevesen vannak, akik 
ágon járnak".  Miért ? Azért, mert a 
székely nép azt a csúf,  eléggé el nem 
ítélhető, a faj  régi jó hírnevéhez nem 
méltó szokást vette gyakorlatba csak-
nem minden helyen — tisztelet a "' 



vételnek — hogy minden községi, köz-
igazgatási B más ügyei-bajos dolgát 
vasárnapra hagyja, vasárnap akarja 
elintézni 1 

A jegyzék a legtöbb helyen va-
sárnap délelőttre rendelik be az elöl-
járóságot a rendeletek, tennivalék ki-
adására. Ha pedig az elöljáróság össze-
gyűl, a vége nem a templomb&menés, 
hanem: ivás 1 Ha valami gyűlést kell 
tartani birtokossági, cimborasági, bika-
tartási, malomtársasági • még ki tudja, 
miféle  ügyekben? Van-e erre alkal-
masabb időpont, mint a vasárnap 1 így 
esik meg az, hogy midőn az Isten 
házába hivó harang ssól, ugyanakkor 
a község nagyhangú dobosa, vágy ki-
kiáltója harsányan ordítja: Közhírré 
tétetik, a birtokosságnak, a cimbora-
ságnak 10 órakor gyűlése lesz. Ter-
mészetesen, ilyenkor a templom ma-
rad, mert a birtokosság stb. elsőbb, 
mert ezek áldomással, ivászattal vég-
sőinek. 

Ha egyeseknek valami magán 
dolga a 3—4 ik 'faluban,  mi sem ter 
mészetesebb, minthogy ezt vasárnapra 
hagyja, mert ez a legalkalmasabb egy 
borjú, disznó v. ölfa  megvételére, 
csakis ekkor történhetik juh elbányás, 
házvásár, kaszáló, erdő elárverezése, 
fahordó-kaláka  stb. 

Ezt teszik a jeleni fiatalabb  éa 
közép-kora atyák. Ilyen példaadás mel 
lett, mit tehetnének a fiak?  Az arany-
ifjúság  többsége is fütyül  a templom 
oak, neki nem szól a harang. Vasár-
nap délre kicsipi magát, de nem azért, 
hogy délután templomba menjen, ha-
nem azért, hogy midőn a harang szól, 
A pajtásaival egymást nyakba karolva, 
a cigány-trombiták és klarinétok har-
sogó hangja mellett, kurjongatva vo-
Biljon fel  a táncba • némitsa el a 
harang hangját, mely a lélekhez szól. 

Azt az apáknak nem is kell mon-
danom, hogy régtn  nem igy voltl  De 
azt hangoztatom, hogy ma tincs  jól 
4gyl  Minden ház, amely magában meg 
hasonlik, elpusztul. £• a bibliai, jézusi 
tétel beteljesül a fajon,  a népen is, 
mert ha a vallás erkölcsi érzések a 
világ, anyagiasság hsjhászása, a sze-
szes italok élvezete miatt megmételye 
södnek, kezdődik a romlás, pusztulás. 

Azt szeretném, ha a nép értelme-
sebb vezetői, saját kebeléből való fiai 
között, most újév napjain — midőn 
az elmúlás és a jövendő bizonytalan 
eága megszállja szivünket és Isten felé 
irányítja leikünkét — akadna minden 
faluban  néhány olyan ember, ki össze-
gyűjtené a komolyabb elemet és a 
jövö bútositáia  érdekében  elhatározná 
a régi jó utakra és ösvényekre való 
visszatérést. 

Az én soraim és Bzavaim halvány 
visszasugárzása, visszhangja akarna 
lenni az emberiség nagy mestere — 
Jézus — eme figyelmeztető  sóhajá-
nak : „Jeruzsálem, Jerussálem, hány-
szor akartam egybegyűjteni a te né-
pedet, mint a kotló összegyűjti az ó 
•«irkáit, de nem hallgattál szavamra". 

Szives örömmel veszek a tárgy 
hoz való hozzászólást bárki részéről, 
mert a jövő csak ugy a mienk, ha ezt 
a betegséget nem agyonhallgatjuk, 
vagy kuruzsoljuk, hanem gyógyítani 
fogjuk.  Ürmöd József  unitárius lelkén. 

i gye l^ í to t éa á oselódtartó 
kösönséghox. (A su'yos büntetés 
elkerüiene végett). Ezúton is hivata 
iosan tudomására adatik mindenkinek, 
hogy az uj év alkalmával beálló e«e 
léd«áltozásnál - akár befogadás,  akár 
elbocsátás esetén — minden gazda kö 
teles a cselédjével személyesen meg 
jelenni a bejelentő hivatalnál bejelen-
tés végett, úgyszintén a városba ér-
kezőknek és eltávozóknak is, nemzeti 
ségi különbség és minden kivétel 
nélkül. Cădar a bejelentő hiv. főnök 

elyattese. 

A helybeli róm. kath. 
leányiskola megalapítása. 

Irta: Bíró Lajos. 

II. 
Ciató Jézsef  esperes a fényes  s -

kerü ebéd utáa szeptember 18 ra né-
pes értekezletet hivott össze, amelyen 
nagyhatású beszédben fejtette  ki a 
leányiskola létesitéiének szükségességét. 
A beszéd hatása alatt az értekezlet ki-
mondja a leányiskola létesítését és el-
határozza, hogy erre a célra széleskörű 
gyűjtést indit meg. A gyűjtő bizottság 
elnökéül Csató Józsefet  választották 
meg. Ugyanez az értekezlet meg álla 
pitotta az intézet létesítéséhez szük-
séges pénzösszeget is. Abban a remény-
ben, hogy a püspök megengedi az in-
tézetet a Szent Erzsébet Aggházzal 
összekötni s igy belső telket nyer, 
alaptőkéül 40 000 uj forintot  vélemé-
nyezlek. Ebből 8.000 uj forintot  szá-
mítottak a szükséges épületre és an-
nak felszerelésére.  A fennmaradó 
32 000 forint  kamatait pedig a tane-
rők fizetésére  és egyéb felmerülő  ki-
adásokra szánták. Elhatározták, hogy 
az épületet ugy kell épiteni, hogy az 
idővel, ha a szükség ugy kivánja, ir-
galmasnővérek lakásául is szolgálhas-
son, kik az intézet vezetésével megbi-
zandók lennének. Az intézet fölött  a 
főfelügyeletet  az erdélyi püspök gya-
korolja. 

Az értekezlet irásba foglalt  hatá-
rozatát éa a leendő iskola költségve-
tését Caató József  elnöklete alatt egy 
bizottság vitte Haynald Lajos püspök-
höz, aki abban az időben Kőhalomban 
bérmált. A püspök a tervet nemcsak 
örömmel fogadta,  hanem a bizottság 
anyagi és szellemi támogatását is meg-
ígérte. Nemsokára fel  is ajánlóira 
leányiskola céljaira egy 2.000 forintos 
úrbéri kötvényt, melynek kamatait 1860 
április 1-tól kezdette élvezni az inté-
zet. Caató Józsefnek  és Henter János-
nak az volt a vágyuk, hogy az inté-
zetet mielőbb meg lehessen nyitani. Az 
adakozásra szóló, lelkes hangú felhí-
vásokat szétküldik az ország minden 
részébe B ők maguk pedig személye 
sen járják ke a kath. községeket, ahol 
pénzt és anyagot gyűjtenek az iskola 
céljaira. ' 

Csató Józsefnek  és a bizottsági 
tagoknak önzetlen, fáradságot  nem is-
merő buzgolkodása következtében az 
iskola alapja annyira növekedett, hogy 
1860 év őszén meg lehetett tenni az 
előkészületeket az iskola megnyitására. 
A bizottaág mindenek előtt egy nfli 
tanerőről gondoakodott. A tanítónői ál 
lásra a főpásztor  beleegyezésével sze-
rette volna megnyerni Gyertyánffy  Má 
ria kisasszonyt Gyertyánffy  István ta-
nárnak, a késóbbi nagy pedagógusnak 
nővérét, aki anyjával abban az időben 
kézimunka iskolát tartott fenn  e mint 
kitűnő himző volt ismeretes. Gyer-
tyáLffy  Mária édes anyjától nem akar-
ván megválni, a felajánlott  állást nem 
fogadta  el. Igy 1860 októberében 
Pintye Károlina kisasszonyt nevezték 
ki tanítónőnek 300 forint  fizetés  mel 
lett. Caató József  esperes november 
15 én a kerületi éB a szomszéd vidéki 
papságot értesíti az intézet jmetíuyitá 
aáról s azt 1860 december 3 an a 
Szent Lélek segítségül hívása utftn 
meg is nyitja a Szent Erzsébet sze-
gényekháza tulajdonát képező épOlet 
ben, amelyet 120 forint  évi bér mel 
lett vettek haszonbérbe. Az intézet 
oek az első évben 72 rendes és 11 
rendkívüli tanulója volt. Kátét és bib-
Mát tanított Csató József,  — aki ha-
láláig mint igazgató és bizottsági elnök 
kitartó erélyesBégét, mint tanító pá 
fátlan  szorgalmat tüntetett fel,  — irja 

az akkori krónikáé*Jlég tanítottak a 
már emiitett Pintye Károlina és Ko-
vács Mézes kántor-tanító. As évvégi 
eredmény és fényes  siker igazolta aa 
iskolához fűzött  várakozást. 

Igy vált valóra Csató Jéasef  est-
méje, igy született meg a kath. leány-
iskola nagy áldosatck árán abban az 
időben, amikor a kötelező népoktatás-
nak még hire sem volt, a vallásos ér-
zés ápolására, a nemzeti érzés élesí-
tésére és a női orények fejlesztésért. 
Az iskola megnyitásának hire az egész 
Székelyföldet  örömmel töltötte el s eit 
az eseményt Iaets F. Jákó tanár, a 
későbbi kanonok .Egy székely nevelő-
intézet" eimü, következő szép költe-
ményben ünnepelte: 

Darmeictl tálra lágy 
l ié ! lengedai, 

A bunn-székely osafát 
Bsintf  ébrein. 

Fölssól Csató, koránk 
Apostola: 

8 Udvarhelyt tárnái agy 
Új itkolft 

Élt másfél  «Eredet 
• székely itt. 

Cvadci dics s arény 
Emiikeit. 

Da a atéksly jeröt 
Is élni fog, 

llég ssebbet, míg isivia 
Ily Tér buxog. (Tég*) 

IRODALOM. 

Walter Gyula; A vágyaim. 
Vorssk. A iierifi  kiadása. 1981. 

A Walter Gyula költészetét nagy-
részt a derű és fény  ragyogja be. Sei-
nei: a hajnali rózsaszín, az égkék, 
a rany, ezüst, hófebér,  sárga, bíbor s 
csak ritkán fest  elmosódó, vagy sötét 
foltokkal.  Állandóan előkerülnek ver 
Beiben • kifejezések:  fénylik,  csillog, 
ragyog, tündököl a gyakori jelzője a: 
boldog. Nyelve hajlékony s kifejező; 
képei frissek  s világosak; rimelése 
sokszor bravures, formái  változatosak; 
ugy látszik, könnyen versel, itt-ott bő 
beBzédü ugyan, de ujabb kelotü ver 
seiben tömörségre töreksaik. Köteté 
bői kiomelendőnek tartjuk terünkből 
képest a Két hattyú cimüt, szép, 
súlyos tartalmú vers; a Sétatéri em-
lék fit.om  ötvös-művészettel Íródott, 
hangulata megkap és aokáig magánál 
marasztal; igen becses, bájos kis apró-
ság az ó-tzi eaonett genre kép; as 
ószi dal édes bás melankóliája igen 
rokonszenves; szeretettel teljes, meleg-
hangú az Anyám cimü; mély és igaz 
a Hangversenyen filozófiája;  meBszi 
hangzó érekűrt diadalmas szava har-
aan ki a A férfikor  köazönt cimftból; 
az Ez hát az őszt komor, a fátum 
könyörtelensége megborzongat s szinte 
félünk,  hogy bennünket is már most 
elseper szele, mint a hulló faleveleket; 
fi  jó lemondás hangja sir az óizi ha 
rangszóban; a- fény-  és árnyjáték: 
elevenbég, életkedv, üdeség vegyitva 
itt ott komorlóbb színekkel, kelleme, 
sen lep meg az egész A boldog azót-
lan égiek ciklusban; a Grieg c vers már 
erdélyiesen sötét és Walternél szokat 
lanul erős éa lélekbe fajó  képek van-
nak vbenne, igy: a dal hörög, mint 
vak sikoly, a halott Bzivből vér ser-
ked és friss  sebek fakadnak  fel  rajta; 
a Nincs menekvés és Elvesztett Gulli-
ver beláttatják velünk is, hogy a vak 
földböz  kötöttségünk örök köteleit 
hiába oldogatjuk. Ezek és még sok 
más darab a kötetből egy igen rokon-
szenves és komoly tehetBégü költőt 
reprezentálnak, s erdélyi irodalmunkra 

• Forrásul bassnálum a róm kath. agy. 
kástaaács iskolássékinak jsgyifikönyrsit. 

séave feltétlen  gazdagodást jelentenek. 
A szép és gondosan kiállított kft-

tet a helybeli Globas nyomdában ké-
szült, Ízléses eioiiapját Tóth Istváa 
neves festőmfivéea  rajzolta. Ára 25 le** 
a a könyvesboltokban megszerezheti. 
MiBdenkinek őszintén ajánljuk. 

HÍREK. 
Dossahsr 81. 

Szabó Gergely halála. 
Tármegyénk egy közismert, nagy-

tekintélyű és jellegzetes egyéniség* 
szállt sirba dtcember 27-én Szabé 
Gergely volt királybíró, törvényhatósági 
és közigazgatási bizottsági tag halálá-
val. A 89 évet élt öreg ur temetés* 
deeember 29-én délután 2 órakor volt 
nagykiterjedésű esaládja, a község U-
kóiiak éa a vármegye minden tójáról 
összesereglett közönségnek impozáns 
részvételével. 

A temetési szertartást Pál István 
pápai prelátus, apát-plebános, kerületi 
fóesperes  végeste a környék papságá-
nak a segédkelésével. A szertartáa 
megkezdése előtt rövid beasédben mél-
tatta as elhunyt nagy egyéniségét, 
akivel nemcsak, Zstelaka köiségnek, 
kanem az égés? Székelyföldiek  utolsó 
királybirája száll a sirba. Ne könnye-
ket hullassunk koporsójára, mondott*, 
amelyek hamar felszáradnak,  hanem 
emlékét őrizze meg a kiterjedt család 
nemzedékről nemzedékre, ápolja kegye-
lettel a községnek apraja, nagyja, ne-
mes jellemét mintázza ki magában a 
Székelyföldnek  minden egyes fia,  meri 
a ezékelységet naggyá, nemessé, meg-, 
becsültté csak a Szabó Gergely fél* 
jellemek tehetik. 

Pál litván prelátus fennkölt  Bzár-
nyalásu beszéde után a papság a ha-
lotti zsolozsmát végezte, melynek be-
fejezése  után Gál Sándor oroszhegyl 
kántor énekelt könnyekig megható bú-
csúztatót. Majd megindult a végelát-
hatatlan gyászmenet a Mái-tetőn levfi 
temetőbe, ahol a családi simái Fuchs 
Gasctáv esperes mondott az «Ihuoyt 
erényeinek követésére bHzditó búcsú-
beszédet moly után a koporsót átad-
ták aa édes anyafóldnek  s örök pihe-
nőre tért megyénknek e hófehér  jellemft 
fia,  aki két évszázad viharzó esemt> 
nyoiaek volt azemtanuja. Nyugodjék 
csendesen. Imléke él a jók a a neme-
sek ssivében. 

T. olvasóink szíves tudomásár* 
adjuk, hogy lapunk eléfiietési  diját — 
a nagymérvű nyomdai munkabér é* 
anyag-drágulás foiytán  — január else-
jétől kezdve mérsékelten felemeltük.  A* 
emelés, as említett oik miatt, már előbb" 
is indokolt lett volna, más lapok ré-
gebben is megtették, mi azonban igye-
keztünk olvasóink nagyobb megterhe-
lését a végső határig halogatni. Elő-
fizetési  dijaink ezentúl a következők: 
egész évre 100. félévre  60, negyedévre 
25 len. Akik azonban a dijtt már be 
fizették,  a lapot még az eddigi ároa 
kapják. Egyes szám ár* továbbra is 2 le*. 

Pál István apát plébánosnak * 
pípai prelátuxsá történt kinevezésről 
ssóló, latin nyalvü okiratot december 
27 én nyújtotta át Kiss János esperes 
Szenttamáson, az ottani bucsu alkalmá-
val az összesereglett papság és taní-
tóság jelenlétébe a kitűntetett érde-
meit méltató e/ép beszéd kíséretében. 
Majd Pap Tamás expore-t és Git Sán-
dor kántor tanitó üdvözölték Pal Ist-
vánt a pspság és tanítóság nevében. 
A könnyeket kiváltó, megható jelenet 
után Pal Is'ván prelátua emelkedett 
szólásra. Meghatottan mondott köszö-
netet a kitüntetése alkalmából meg-



âyílvánultjókivánságokért. Kijelentette, 
"hogy a kitüntetést sem kereste, aem 
tudott róla előzőleg s igy nem ia tolt 
Módjában önmagától elhárítani a igy 
mint egyházi fétflu,  aki engedelmes-
léggel tartozik a felsőbbségnek,  illó 
tisztelettel fogadja  act és össtönzést 
merit belóle arra, bogy hátra lévő 
idejét még fokozottabb  mértékben szen-
telje egyházának és fajának  javára. A 
beszéd nyomában zajos éljenzés hang 
zott f«l  a jelen voltak ajkáról. A hely 
4eli róm. kath főgimnázium  tanári 
kara és az egybáztanács újév napján 
tiszteleg Pál Istvánnál kitüntetése el 
kalmából. 

A vármegyei főjegyző  sza-
badságon. Biro Dénes vármegyei fő 
jegyző a román nyelv perfekt  elsajátí-
tása céljából Tohanul Yechiu (Ótohán) 
községbe utazott, ahol erre a célra 
kért szabadságidejét — mintegy 2—3 
hónapét — tölteni fogja. 

Haláloaáz. Id. Flcrián  Gergely 
ikeretkedó december 27 ikén, 76 éves 
korában, városunkban elhalt. Korrekt-
ség. megbízható komolyság jellemezte, 
mint üzletembert, mint magánembert. 
Hagy kiterjedésű, tekintélyes család 
gyászolja, nagy részvét mellett temették. 

A városi költségvetési javas-
lat jóváhagyatása érdekében Negruţil 
po garmester Bukarestbe utazott Egy-
idejűleg megkísérli a belügyminiszté-
riumban a városi kövezetre bért állam 
segély kiu?a>á*át is kieazközölni. 

flaabadaágldö  a román nyelv 
megtanulására. A belügyminiszter 
Kisgyörgy Sátidtr ujszékelyi körjegy-
zőnek, Molnár József  kőrispataki köz-
ségi jegyzőnek és Daróczi Erzsébet vá-
rosi hivatalnokiak 6—6 hónapi sza-
badságidőt engedélyesett, kik azt va-
lamely regátbeii községben szándékoz 
nak felhasználni. 

A Filharmonikus Társaság jövő 
-heti probaproĝ hwwja: surda: zenekar 
és az elsó felvoná*  énekes szereplői, 
tsütörtök:  Schoberl, Schwiad, Gumpel-
"wieser és Vogl szerepeinek alakitói, 
pintek:  összes szereplők (összeolvasó 
próba) itombat:  zenekar és elaó fel 
vonás szereplői 

Idegen állampolgárok Jelent-
kezése. Minden idsgen állampolgár, 
aki a város területén tartózkodik, ja 
nuár 1 tői kezve a sziguraneán, összes 
személyazonossági, s egyéb okmányai-
éval, minél elébb jelentkezzek. 

Saépaaámn közönaég gyűlt 
*egybe karácsony másodnspjan a szia 
hátteremben a népszert Hargita es-
télyére. Kánya Jsncsiék sok finomsággal, 
temperamen'Uüimal előadott nyitánya 
mindjárt zajos tetszést keltett. Embery 
Ilonka 2 kisebb Ady verset szavalt, 
sok közvetlenséggel és megértéssel, 
ftájk  Sándor meleg hangú éneke, Fe 
renczy Böske gondos zongorakisérete 
mellett gyönyörködtetett. A csellósiolót, 
melyet kísérettel Kónya Janeai zene-
karánsk néhány tagja adott elő. m»g 
újrázták. Nagy tetszéssel találkoztok a 
vetített képek során különösen a ki 
-válóan tehetséges Tomcsa Sándor öt-
letes karrikaturái. Orbán Domokos 
•doctorné szép iskolázott hangon, tem 
f>«ramentummal  előadott éneklésével a 
közönség alig tudott betelni, szüntelen 
ráadásokat követelt. Az éneket Kiss 
István ti é zofgorán,  Kónya Jancsi he 
.gedün fluom  alkalmazkodással kisérték. 
Az estélyt, többnyire ötletesen. Körtvély-
íay József  és Ka'mán József  dr. kon 
feráiták  végig, meg megcsipkedve vá-
rosunk szinte minden ismertebb egyé-
niségét, azok ismert és kevésbé ismert 
gyöngeségét éa meg lapunkat is. Sok 

kacagást keltettek, bár némi humoros 
igmtmondáisál  mi is megállapíthatjuk, 
hogy különösen aa utóbbi, árdrágító 
bíráskodása idejéből, izgalmasabb si 
köreire is emlékezhetik, mint a mek 
korát mostani szereplése keltett. Műsor 
után kedélyes és sokáig tartó tánemu 
latság következett. 

Közaönet-nyllvánlt&i. la Dd 
varhelymegyei Takarékpénztér 500 leüt 
adományozott a helybeli róm. kath. 
egyházközség karácsonyaiapjának a 
javára. Az adományért hálás köszöne 
tet mondok a karácsonyalap bizottság 
csvében. Bíró Lajos bisottsági elnök. 

Bejelentési kötelezettségé-
nek elmulasztása miatt, a rendőrség 
feljelentése  folytán,  a járásbíróság 
legutóbb a következőket sújtotta pénz 
büntetéssel: Balázs Károlyné 500 lou, 
Dumitrescu Gh. 500, özv. Adorján 
Jánosné 500, Kimer Sándorné 500, 
Barkóczy Aibert 500, Szalontay Ká-
roly 200 leu. Ennek közzétételét a 
rendőrség mások részére figyelmeate-
tésül óhajtotta, hogy mindenki gondol-
jon esetleg elmulasztott bejelentési 
kötelezettsége teljesítésére (ugy önma-
gát, mint vendégét, vagy alkalmazott 
ját illetőleg), mert különben súlyos 
büntetésnek teszi ki magát. 

•aabó Ernő, kinek kiváló he-
gedűs muzsikai tehetsége előttünk 
bontakozott ki, s ki jelenleg a buda 
pesti zeneakadémia egyik legkedvel-
tebb növendéke, szabadságidejét csa 
ládi körben itthon tölti. Ez alkalom 
mai, január 12 én kiváló klasszikus 
és modern zeneszerzők müveiből es-
télyt szándékozik rendezni, mely kö-
zönségünket magas nivéju művészi 
számokkal fogja  gyönyörködtetni, e 
bizonyságot tesz Szabó Ernő tudásá-
nak állandó és erős fejlődéséről  is. A-
műsor H&odel, Vielti, Pugnani, Kreis-
ler, Csajkevszky, Bimszki-Korszakov, 
Etkel Barna, Yecsey müveiből lesz 
összeállítva. További részletek lapunk 
közelebbi számában és a kiadandó 
plakátokon. 

Sallveiater-estily rendezését ter-
vezte a városi Unács — a jövedelem-
nek a szegények javára fordításával. 
Aa erftélyt  azonban a nagy ügyforgalom 
éa a tanács tagjainak túlságos elfoglalt-
sága miatt elhalasztották a farsangra. 

Köeaönetnyilvánitáe. M nda-
zoknak, a leik felejthetetlen  halottunk 
id. Flórián Gergely temetésén részt 
vettek és fájdalmunkat  bármily módon 
enyhítették, hálás köszönetet mond a 
gy áttoló  etaiád. 

A Isékely Dalegylet január 
19 én a Bukarest színháztermében fogja 
elöaáei Fényes Samu dr.-nak rendkí-
vül kedves és leleményes vígjátékát, a 
Csöppség et. A darab sikerét mindvé-
gig derült jelenetei mellett as uj mü 
kedvelő tehetségek bemutatkozása is 
biztosi ja. A müélvezó közönség szóra-
kozásának fokozására  az előadáat reg 
gélig tartó táncmulatság fogja  követni. 
A közeli dátumra való tekintettel a 
próbák fokozódó  érdeklődések közt foly-
nak, mi a sikert nagyban fogja  növelni. 

A homoródremetel ifjnaág 
gondolt szépat és nagyot, betanult egy 
karácsonyi pásztorjátékot s a zuzma 
rás, hideg tétben gyalog útra kelt és 
karáesony másodnspján a helybeli 
fiaeveló  nagytermében előadta az ér 
deklódö közöuaégnek. A falu-ii  ifjúság-
nak ez a buzgeikodása minden dicsé 
retet megérdemel, mert nem engedi 
feledésbe  menni az ősi pásztorjátéko 
kat, amelyek magasra fejlett  dráma 
irodalmunknak csirái voltak. As ilyen 
foglalatoskodás  mindenesetre többet ér, 

mint a korcamázás, mert fejleszti  as 
észt és nemesiti a kedélyt. Az ilyen 
példát kell követni, mert ea a székely-
Bégben rejlő szellemi erők kitermelé-
sére, a a testi és lelki barbárságok 
leküzdésére vezet. 

x Valódi finom  angol gyapjú-
szövetek megérkeztek és feltűnő  ol-
csón kerülnek eladásra Löbl R. üzle-
tében, ahol bélések, vásznak, ágy és 
asztalnemüek, nyakkendők, zsebkendők 
dfo  választékban kaphatók. Gyapja-
struksok feltűnő  o'csón. 

Cinrar Mária és társai bűn-
ügyében, amiért az ismeretes Darvainé-
féle  vásári csizmáa ládalopást elkövet-
ték, a törvényszék büntető tanácsa 
szombaton ítélkezett. Mind a 4 tettes 
cigánynőt 1—1 évi börtönre ítélték. 

zlgen tisztelt vevőimnek, üzlet-
feleimnek,  jóbarátaimnak és ismerőse-
imnek ezúton Kívánok boldog ujessten-
dőt: Forró  Géta 

Talált gyürü. A rendőrségnél 
egy talalt jegygyűrű van. Magát igazolni 
tudó tu'ajdonosa átveheti ugyanott. 

z Boldog a j évet kiván összes 
vendégeinek Ssabó Ödön fodrász. 

x Szivén tudomására hozom 
a m. t fogyaszto  Közönségnek, hogy 
Stejie  vitet  literes üvegekben duga-
szolva állandóan lehet kapni a Kastay 
bodegában. 

Érdekei bttattgy került a mult 
napokban a hely Őrli törvényszék vizs 
gálobirája elé. 2 fiatal  gyergyóalfalusi 
embert szállitoit be a varsági csendőr-
őrs, akik előbb egy zetelakai korenmá 
ban iddogálva, odavalók előtt, maguk 
dicsekedve vallották magukat a Csík-
megyében működő hires Biénessy fele 
banda tagjainak, majd elfogatásuk  után, 
Bzsbadon bocsátásukért, Joan Furtuna 
varsági csendórőrmeBtert 17 000 leu»al 
meg akarták vesztegetni. Itt bent aztán 
ugy adták elő, hogy ők a korcsmában, 
mert sokat ittak, egy másik, nagyobb 
társasággal összevesztek s ennek tagjai 
őket meg akarták verni. Csakhogy a 
bántódástól megszabaduljanak, ijeszté 
sül mondták aztán ezek előtt, hogy ók 
a Blénessy banda tagjai. Érdekes azon-
ban, hogy közben, a vallatás alatt, ré-
gebbi kisebb lopások csakugyan bizo 
nyúltak rájuk, házi szerszámok, fürész, 
balta, tányér eltulajdonítása miatt s 
ezekben az ügyekben még 5 társukra 
vallottak rá a letartóztatott legények. 
A vizsgálat folyik.  A 17,000 leu le 
tétben van. 

x Erdélyi zeneszerző aikere. 
Az elmúlt napokban került a könyves 
boltok kirakatába Ferenczy Gjula dr.-
nak az ismert erdélyi zeneszerzőnek, 
a bécsi Höile Kfeinkunstbühue  korábbi 
nagytehetségű zeneigazgatójának két 
ujabb kompozíciója. Ferenezy Gyula 
dr. rutinos zenei készságét, müveinek 
mély átgondolását és művészi értését 
mintegy fél  éve sorozatos erdélyi hang 
versenyek kereteben mutatta be. Leg 
utóbbi két munkájával a könnyű táne 
muzsikának tesz engedméuyeket a ki 
tűnő fi  ital azerzö. Az egyik a „Shymmi 
tröpique" Pettersohn -berlini, zenemű-
kiadó vállalat kiadása a ma már bal 
iani lehet Berlin, Bécs és Budspest 
legelőkelőbb zenés lokáljaiban. Másik 
szerzeménye a „Takatojetan Java" 
címet viseli s ezzel a müvével az uj 
táncőrületnek, mely a Jtva nevet vi-
seli, tesz szolgálatokat. Mindkét mun 
kának nagyobb érdekességet és érté-
keket az a körülmény ad. bogy szőve 
gét minden izében fiuom  alkalmazko-
dással Ferenczy György ismert fi  < tal, 
tehetséges erdélyi poéta szerezte. Mtud 
két kotta minden zenemükereakedésben 
kapható. 

üisdo * Könyvnyomda Részvénytársaság 
Otiorbeiu '8iékelyudv»rhelv) 

E ladó 
10 bold I. esz ályu szántó és kaszáló, 
a várostól kb. 1 km. távolságra. Fel 
tételek Megtudhatók: Str Prinetpesa 
Elisabeta (Bethlen-utca) 63. sz. aiatt. 

H T y l l t t é r . 
• rovat kösleaéoyeiért a sserkesstl asm váttfcl 

felelfsséfst. 

Legutóbbi budapesti tartózkodá-
som alkalmával elveszett pár ezer laa 
készpéncem elvesztésének históriája 
rosszakaratú ferdítések  folytán  olyan 
színezettel került közszájra, hogy ez-
által fiamnak  vele együtt lakó barátai 
magukat önérzetükben és becsületük-
ben sértve és megtámadva érzik. 

Ezért, kérésükre, kötelességemnek 
tartom kijelenteni, hogy as esetnek el-
beszélése által fiam  udvarhelyi illető-
ségű lakótársait meggyanúsítani, vagy 
rossz színben tüntetni fel  távolról sem 
állott szándékomban, — minthogy erre 
okom tem veit. 

Papp Zakor Endre. 

52-1923. aa. 
Meghívó. 

As Udvarhelyvármegyei Gazdasági 
Egyesület választmányának január 8-áe 
*lé  11 órakor ai Cd varhely megyei Ta-
karékpénztár helyiségében tartandó 
ülésére. 

Tárgysorozat: 1. A vármegyei 
állattenyésztési irányzat iránti javaslat. 
2. A eristuri bika-kiállítás. 3. Folyó 
ügyek 

Odorheiu, 1923 dec. 31 
Az alnttkzég. 

Oficiul  Postai Odorheiu. 
No. 4508-923 

A n u n ţ . 
Oficiul  postai Odorheiu cauta as-

piranţi pentru eeuparf-a  postului d« 
factor  rural: Odorheiu — Colonia Sigis-
muod. — Toţ' aceaa care derese a ocupa 
acest pest. f&  se adreseze la dirigintele 
Oficiului  dela care Va primi deslusiri 
detailate. 

Odorheiu, la 23-12. 1923. 
CUurca, diriginta 

Postahivatal Odorheiu. 
No. 4508-923. 

H i r d e t m é n y . 
As odorheiui postahivatal jelent-

kézét keres egy ftlusi  kézbesítői ál-
lásra Odorheiutól-Ziigmontelepig. Min-
dazok, akik ezen állást elnyerni óhajt-
jak, érdeklődjenek az itteni Posta- éa 
Távirdahivatal főnökénél,  bővebb fel-
világos'tás végett. 

Giurea, postafőnök,  m. p. 

, .Ocrotirea Orfanilor  din Războin" 
odorheiuvármegyei bizottságától. 

Szám: 54-923. 

Valamennyi jegyző és Irnm 

Tisztelettel közöljük, hogy a 31-
biu-i hadiárva gondozó bi70t?ság terü-
letén levő árvaházakbau 20 badtárva 
részére üresedett hely. Amennyiben 
járásában, illetve községében valamely 
hadlárva felvételére  szükség volna és 
gyámja is a felvételt  óhajtaná, tiszte 
lettel kérjük, errftl  lehetőleg sürgősen 
értesíteni szíveskedjék. 

A felvételhez  szükséges ókmányok 
következők: 

1 Születési bizonyítvány. 2. Isko-
lai bizonyítvány. 3. Községi bizonyít-
vány, a melyben kitüntetendő, hogy 
hadiárva, a nyugdijköuyvecskének a 
száma és a nyugdíjnak az összege. 4. 
Orvosi bizonyítvány. 5 ó tásí, illetve 
ujraoltási bizonyítvány. 6. Szegénységi 
bizonyítvány. 

Előnyben részesülnek a 9—12 
éves gyerekek. 

A kérvények „Ocroürea O fanilor 
din Rá/boin" c dorhfuvármegyei  bi-
zottságához terjesztendő!? be. 

Odorheiu, 1923 d-c. 5 én. 
T'tkir • 

Mlcu Viktorné. 
Elnök: 

Niator. 

Friss teavaj kapható a Kassay bodegában! 



Valódi angol gyapjuszövet-kQlönlegea-
ségek megérkeztek. Gyapju-struksok 
nadrágokra feltűnő  olcsón kaphatók. 

Attól függ,  hogy akar-e olcsón jót venni? 
Ha igen, győződjél meg bárki róia, hogy mindennemű posztókban, férfi  szövetek-
ben, bélések, vásznak, ingzeíirek, zsebkendők, harisnyák, női- és férfi  ingek és férfi 

sapkákban legszebbéig- I g E m l Q 
finomabbat,  legolcsóbbat sí. (voit Ko»itb->te>) 

JgUdő kisebb Wertheim-ksssa és egy 
kávéházi pénztér tükörrel. Cim a 

kiadóban. 

Használt régi irodai könyveket éa 
kinyvtáblákat kiló számra vessek. 

Ksemerjay n tóda könyvkötészete. 
Odorhein. 

Sielskin-k&bát használt, de jókarbae, 
eladó. Megtekinthető: K k 8 S A Y 

leörme üzletében. 

Egy éves farkas  kntya eladó, vagy 
kisebb fajta  fajkutyával  kieseré 

lendó. RSzsa-u'ea 12. szám. 

Egy egészen uj, nagy utaaó bunda 
eladó. Bul. Reg. Ferdinánd (Kosauth-

Lajos utca) 101. szám alatt. 

(testes árverési Mrietméiiy. 
Az Odorhein Székelyudvarhelyea 

Sír. Reg. Carol (Orbán Balázs-utca) 
47 BZám alatt fekvő  épületes ingatlan, 
mely áll 4 szobs, konyha és mellék-
helyiségekből, istállók, esür és más 
gazdasági épületekből, öhkénie»  nyil-
vános árverésen  stabad  kieböl  el fog 
aáatni. 

Az árverés ideje: 1924 jan. 
9-án d. e. 10 óra, a helyszínen. 

Kikiáltási ár: 200,000 leu, bánat-
piae a kikiáltási ár 10*/, a. 

Eladáa esetén as egész ingatlan 
elfoglalható. 

AZ árverési feltételek  részletesen 
megtekinthetők az alábbi figyvédi  iro-
dában. 

Odorheiu- Székelyudvarhely, 1923 
december hó. 
Br. Váró Géza és dr. Kálmán József 

ügyvédek irodája. 

f M 4 . jő családból Való fiu ţc-
C u V "sKtdS tanottn&K ftlVitc-

tlH. Tanís X d | . 
Principesa CtisaVcta (Bcthlca-ntca.) 
•aem^^M^MSsmsaeBseBEeei™™ 

Értesítem a Nagyérdemű 
Hölgyközönséget, hogy a kö-
penyek készítését a szezon 
lejártával 500 len-tói 700 
leu-ig leszállítottam. 

Mély tisztelettel: 
J u r m a o n L e ó 

női Bzabó. 

Recsenyédi 
birtokom eladó. 

Dr. Hinléder Fels Ernő. 

OklfiVfilfiQ tanítónő január 
U l V l u V u l u o p r l v á t é r 4 k a t 
vállal. Clm a kiadóban megtudható. 

Egy jókarban lévő 
gyalupad eladó Budvár-ntca 

10. szám alatt, Odorheiu. 

? ? 
Hát é r d e m e s 

szekérszámmal vásárolni 
tűzifát,  amikor elsőrangú 

a p r i t o t t tűz i fa 
kilogrammonként is be» 
—— szerezhető: . 

Szentimre utca 3. szám alatt ? 

Vásáro l jon n 

CENTRAL 
ÁRUHÁZ-ban, 

hol igen jutánvos árak 
mellett nagy választék: 
csipkék-, hímzések- éa 
D. m. C. pamutok-, szal-
lagok-, női- és gyermek-
• harisnyákban. • 

Ugyanott modern mintákkal 
rendelkező e l őnyomd a. 

Eladó í m 
egy teljeses uj irodaberendezés: 1 csu-
kott könyvszekrény, 1 üveges könyv-
szekrény, 1 mahagóni íróasztal, club 
fotelek,  Thonet székek, 1 szalon garni-
tura, 1 nagy, asztal alá való szőnyeg 
éa más különféle  bútorok. Jogi és 
szépirodalmi könyvek. Értekezni lehet: 
Hienkovits J á n o s u tóda 

cégnél. 

Egy darab 3 V, Hp. Harlwesster-
"féle  : 

benzinmotor. 
üzemképes állapotban, cirkula 
felszereléssel;  továbbá 1 darab 
cséplődob, 1 drb „Kalmár" szóró-
rosta és l drb alig használt gép-
sziju (11 mt.-ree), az összes el-

adó 28.000 Ieuért. 
M a g y a r ! József ,  kereskedő 

Dealal Oroszhegy. 

Újonnan berendezett üzlethelyiségemben 

raktáron tartok 
nagyválasztékban és a legkényesebb Ízlésnek 
:: is megfelelő,  finom  kivitelben mindenféle  :: 
arany, ezüst, ékszereket alpacca 
dísztárgyakat, zsebórákat, fali-
és ébresztő órákat, jegygyűrűket, 
pápaszemeket, orrcsiptetőket : : 
Elvállalok minden e szakmába tartozó javítá-
sokat. Aranyat és ezüstöt a legmagasabb áron 

vásárolok. -t/t/i/v^ 
I szákov i ts B e r n á t 

órás, ékszerész é* látszerész, Bal. Reg. Ferdinánd (v. Kossath-a.) 2$. 

500 drb szövet, barket, flanel  és 
kreton maradékot árusítok féláron 

Nagy karácsonyi és 
wr maradékvásár! S 

December 1-től 24-ig. 
Ezen időtartam alatt mindenki 10 
százalékkal olcsóbban vásárolhat, min-
dennemű női- és férfi  divatcikkeket, 
:: úgymint: :: 
Divat velourök . . . . . 490 tői 
Divat szövetek 148 tói 
Divat flanelek  70 tői 
Glubl kabátkelmék . . . . 400 tói 
Férfi  ingek . . . . . . 140-tól 
Alsó nadrágok 125-től 
Női ingek 105-től 
Nyakkendők 18-tól 
és Bok más cikket is igen jutányos 

áren lehet beszerezni: 
Szenkovits János 

•égnél. 

Gallérok mosását és 
fényezését vállalja: 

Schmitz 
kelmefestő  és vegyi tisztító. 

Meghívókat, gyászlapokat, vala-
mint minden, a nyomdai termékek 
korében előforduló  más nyomtat-
ványokat csinos és Ízléses kivi-
s i telben készít a s : 

Könyvnyomda 
Részv.-Társaság 

müintézete. 

írószer- és papirke-
reskedésében minden-
nemű irodai szükség-
letét mindenki olesón 
: : beszerezheti. « : 

„SZÉKELY KÖZÉLET' 
szerkesztősége 

és kiadóhivatala. 

Most előlegezze meg 
cementcserép szükségletét, mert 
tavasszal az árak előreláthatólag 

emelkedni fognak. 
Hévédővel ellátott víz-
hatlan tetőcserepet 
Jótállás mellet t 
• • ajánl s • • 

Dr. Hinléder Fels Ákos 
betonáru-telepe 

Beclean-Bethlenfalva. 

T É L I 
Idényre 

ajánljuk az 
ELISMERT 
LEGJOBB TURUL-CIPŐT 

„TURUL" CIPŐGYÁR R.-T. 
Fiókraktár: ODORHEIU, 

Karácsonyi aján-
déknak: lábszár-
védők, teveszőr 
házi cipők, sár-
cipők, hócipők. 

Bal. Reg. Ferd. 
(Kossutb-utcza) 9. szám 

Kassay BODEGA! 
Olcsón jót kap. Nagy választék 
van mindennemű hideg ételekben* 
többféle  halakban, tea sütemé-
nyekben, csokoládé ós cukorkák-
ban. Első minőségű likőrök: ne-
gyed, fél  és literes üvegekben; 
cognac 01, 0 2, 0 3, 0 7 dl, üve 
gekben; többféle  buteliás nehéz 
fajborok,  ürmös, Andrényl és 
Mascotte pezsgők; megérkeztek 
a karácsonyfa  cukorkák is- Mind-
ezek a legjutányosabb árban 

kaphatók: 

Kassay F. Dénes. 

Értesítem a 1 vevő közönséget, 
hogy a karácsonyi ünnepekre Szöllősy 
szeszgyárából eredeti fokban  és minő-
ségben finomított  szeszt, ugyan ottani 
pincéből butéliázott faj  borokat, ka-
rácsonyi friss  sört, finom  tea-rumokat, 
coser szilvapálinkát, borseprőt és 
eognaeot (szabadon) gyári raktári 
áron árusítom. Úgyszintén mindenféle 
fiiszert,  aradi Naumann-féle  liszteket 
és cocus vajat leszállított árakkal 
fogom  kiszolgálni tisztelt vevőimet 

Tisztelettel 
L e b o r í t s Géza. 

Szombatfalvi  vasúti hid mellett. 


